
Exo
Chapter 19

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

דֶש1ׁ֙ בַּחֹ֙
–၌လ
H2320

י הַשְּׁלִישִׁ֔
–ထုိတတိယမြောက်
H7992

את לְצֵ֥
ထွက်ခ့ဲခြင်း
H3318

בְּנֵי־
သားတုိ့–

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
–မှပြည်
H0776

מִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု
H4714

בַּיּ֣וֹם
–၌နေ့
H3117

הַזֶּ֔ה
–ထုိဤ
H2088

אוּ בָּ֖
လာကြ၏
H0935

ר מִדְבַּ֥
တော

סִינָֽי׃
သိနိင်ု
H5514

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့သည် အဲဂုတ္တုပြည်မှ ထွက်သွားသောနောက်၊ တတိယလ တရက်နေ့၌ သိနာတောသ့ုိ ရောက်ကြ၏။

וַיִּסְע֣ו2ּ
–နငှ့်ခရီးသွားကြ၏
H5265

ים מֵרְפִידִ֗
–မှရေဖိဒိမ်
H7508

֙ אוּ וַיָּבֹ֙
–နငှ့်လာကြ၏
H0935

ר מִדְבַּ֣
တော

י סִינַ֔
သိနိင်ု
H5514

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ချကြ၏
H2583

ר בַּמִּדְבָּ֑
–၌တော

חַן־ וַיִּֽ
–နငှ့်စခနး်ချကြ၏–
H2583

ם שָׁ֥
ထုိနေရာ၌
H8033

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

נֶגֶ֥ד
ရှေ့မှောက်၌
H5048

ר׃ הָהָֽ
–ထုိတောင်
H2022

ရေဖိဒိမ်အရပ်က ထွက်သွားပြီးမှ သိနာတောသ့ုိ ရောက်၍၊ ထုိတော၌ တောင်ရှေ့မှာ တပ်ချကြ၏။

ה3 וּמֹשֶׁ֥
–နငှ့်မောရှေ
H4872

עָלָ֖ה
တက်လေ၏
H5927

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

ים הָאֱלֹהִ֑
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

א וַיִּקְרָ֙
–နငှ့်ခေါလ်ေ၏
H7121

אֵלָי֤ו
သ့ူကုိ
H0413

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

מִן־
–မှ–

הָהָר֣
–ထုိတောင်
H2022

ר לֵאמֹ֔
–ဟ၍ူဆုိ၏
H0559

ה כֹּ֤
ဤသ့ုိ
H3541

תאֹמַר֙
ပြောရမည်
H0559

לְבֵי֣ת
–သ့ုိအိမ်

ב יַעֲקֹ֔
ယာကုပ်
H3290

וְתַגֵּ֖יד
–နငှ့်ကြားမည်
H5046

לִבְנֵי֥
–သ့ုိသားတုိ့

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

မောရှေသည် ဘုရားသခင့်ထံတော်သ့ုိ တက်သွားလျှင်၊ ထာဝရဘုရားသည် တောင်ပေါက် ခေါတ်ော်မူ၍၊ သင်သည် ယာကုပ်အမျ ိုး၊ 

ဣသရေလသားတုိ့အား ပြနပ်ြောရသော အမိန ့တ်ော်ဟမူူကား၊

ם4 אַתֶּ֣
သင်တုိ့

ם רְאִיתֶ֔
မြင်ခ့ဲကြ၏
H7200

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

יתִי עָשִׂ֖
ငါပြုခ့ဲ၏

לְמִצְרָ֑יִם
–သ့ုိအဲဂုတ္တု
H4714

א וָאֶשָּׂ֤
–နငှ့်ငါထမ်းခ့ဲ၏
H5375

אֶתְכֶם֙
သင်တုိ့ကုိ
H0853

עַל־
–ပေါမှ်ာ–

כַּנְפֵי֣
အတောင်များ
H3671

ים נְשָׁרִ֔
ရွင်းလင်းတုိ့
H5404

א וָאָבִ֥
–နငှ့်ငါဆောင်လာခ့ဲ၏
H0935

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့ကုိ
H0853

י׃ אֵלָֽ
ငါထံသ့ုိ
H0413

ငါသည် အဲဂုတ္တုလတုိူ့၌ ပြုသောအကြောင်း၊ သင်တုိ့ကုိ ရှွေလင်းတအတောင်ဖြင့် ထမ်း၍ ကုိယ်ဘ့ုိ သိမ်းယူသောအကြောင်းကုိ 

သင်တုိ့သည် သိမြင်ရကြပြီ။
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ה5 וְעַתָּ֗
–နငှ့်ယခု
H6258

אִם־
အကယ်၍–

שָׁמ֤וֹעַ
နားထောင်
H8085

֙ תִּשְׁמְעוּ
နားထောင်ကြမည်
H8085

י בְּקֹלִ֔
–၌ငါအ့သံ

ם וּשְׁמַרְתֶּ֖
–နငှ့်စောင့်ရှောက်ကြမည်
H8104

אֶת־
—
H0853

י בְּרִיתִ֑
ငါ၏ပည်ပတ်
H1285

יתֶם וִהְיִ֙
–နငှ့်ဖြစ်ကြမည်
H1961

י לִ֤
ငါအ့တွက်

סְגֻלָּה֙
အဖုိးတန်
H5459

מִכָּל־
–မှခပ်သိမ်းသော–
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
–ထုိလမူျ ိုးများ

כִּי־
အကြောင်းမူကား–

י לִ֖
ငါ ့

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိမြေကြီး
H0776

ထုိကြောင့် ယခုတွင် သင်တုိ့သည် ငါစ့ကားကုိ အမှနန်ားထောင်၍ ငါပ့ဋိညာဉ်ကုိ စောင့်ရှောက်လျှင် 

အခြားသောလမူျ ိုးတကာတုိ့ထက် သင်တုိ့သည် ငါပုိင်ထုိက်သော ဘဏ္ဍာတော်ဖြစ်ရကြလိမ့်မည်။ မြေကြီးရိှသမျှ သည် 

ငါ၏ဥစ္စာဖြစ်၏။

ם6 וְאַתֶּ֧
–နငှ့်သင်တုိ့

תִּהְיוּ־
ဖြစ်ကြမည်–
H1961

י לִ֛
ငါအ့တွက်

מַמְלֶ֥כֶת
နိင်ုငံ
H4467

כֹּהֲנִ֖ים
ယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

וְג֣וֹי
–နငှ့်လမူျ ိုး

קָד֑וֹשׁ
သန ့ရှ်င်း
H6918

אֵלֶּ֚ה
ဤအရာများ
H0428

ים הַדְּבָרִ֔
စကားတ့ုိ
H1697

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

ר תְּדַבֵּ֖
ပြောရမည်
H1696

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

בְּנֵי֥
သားတ့ုိ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

သင်တုိ့သည်လည်း မင်းစည်းစိမ်ရိှသော ယဇ်ပုရောဟိတ်မျ ိုး၊ သန ့ရှ်င်းသောလမူျ ိုး ဖြစ်ရကြလိမ့်မည် ဟသူော အမိန ့တ်ော်ကုိ 

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့အား ဆင့်ဆုိလောဟ့ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

א7 ֹ֣ וַיָּב
–နငှ့်လာလေ၏
H0935

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

א וַיִּקְרָ֖
–နငှ့်ခေါလ်ေ၏
H7121

לְזִקְנֵי֣
–သ့ုိသက်ကြီးဝါကြီးများ
H2205

הָעָם֑
လမူျ ိုး

וַיָּ֣שֶׂם
–နငှ့်တင်လေ၏

ם לִפְנֵיהֶ֗
သူတုိ့ရှေ့မှောက်၌
H6440

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
စကားတ့ုိ
H1697

לֶּה הָאֵ֔
–ထုိဤအရာများ
H0428

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

צִוָּ֖הוּ
မှာမှာပြခ့ဲ၏
H6680

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

မောရှေသည် ပြနလ်ာ၍ လတုိူ့တွင် အသက်ကြီးသူတ့ုိကုိ ခေါပ်ြီးလျှင်၊ ထာဝရဘုရားမှာထားတော်မူ သော စကားအလုံးစံုတုိ့ကုိ 

ပြနပ်ြောလေ၏။

וַיַּעֲנ֙ו8ּ
–နငှ့်ပြနလ်ည်ကြ၏

כָל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

הָעָם֤
လမူျ ိုး

֙ יַחְדָּו
တစ်ညီလံးု

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
–နငှ့်ပြောကြ၏
H0559

ל כֹּ֛
ခပ်သိမ်း
H3605

אֲשֶׁר־
အကြောင်းမူကား–

ר דִּבֶּ֥
မိန ့တ်ော်မူ၏
H1696

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ה נַעֲשֶׂ֑
ငါတုိ့ပြုမည်

וַיָּ֧שֶׁב
–နငှ့်ပြနလ်ည်လေ၏
H7725

ה מֹשֶׁ֛
မောရှေ
H4872

אֶת־
—
H0853

י דִּבְרֵ֥
စကားတုိ့
H1697

הָעָ֖ם
လမူျ ိုး

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

လအူပေါင်းတုိ့ကလည်း ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူသမျှတုိ့ကုိ အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ပြုပါမည်ဟ ုတညီ တညွတ်တည်း ပြနပ်ြောကြ၏။ 

မောရှေသည်လည်း သူတုိ့၏စကားကုိ ထာဝရဘုရားအား ပြနလ်ျှောက်လေ၏။
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אמֶר9 וַיֹּ֙
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָ֜ה
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
မောရှေ
H4872

הִנֵּ֙ה
ကြည့်ရုှ
H2009

י אָנֹכִ֜
ငါ
H0595

א בָּ֣
လာ၏
H0935

֮ אֵלֶיךָ
သင့်ထံသ့ုိ
H0413

בְּעַב֣
–၌ထူထပ်
H5645

עָנָן֒ הֶֽ
–ထုိတိမ်
H6051

בַּעֲב֞וּר
အကြောင်းမူကား
H5668

יִשְׁמַ֤ע
ကြားမည်
H8085

הָעָם֙
လမူျ ိုး

י בְּדַבְּרִ֣
–၌ငါပြောခြင်း
H1696

ךְ עִמָּ֔
သင်နငှ့်

וְגַם־
–နငှ့်လည်း–
H1571

בְּךָ֖
သင့်ကုိ

ינוּ יַאֲמִ֣
ယံုကြည်ကြမည်
H0539

לְעוֹלָם֑
အစဥ်သတ္တ
H5769

וַיַּגֵּ֥ד
–နငှ့်ကြားလေ၏
H5046

ה מֹשֶׁ֛
မောရှေ
H4872

אֶת־
—
H0853

י דִּבְרֵ֥
စကားတ့ုိ
H1697

הָעָ֖ם
လမူျ ိုး

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ထာဝရဘုရားကလည်း ကြည့်ရုှလော။့ သင်နငှ့်ငါပြောသောအခါ လမူျားတ့ုိသည် ကြား၍ အစဉ်အမြဲ သင့်ကုိ ယံုမည်အကြောင်း၊ 

မုိဃ်းတိမ်တုိက်၌ သင့်ဆီသ့ုိ ငါလာမည်ဟ ုမောရှေအား မိန ့တ်ော်မူ၏။ မောရှေသည်လည်း ထာဝရဘုရား၏ စကားတော်ကုိ 

လမူျားတုိ့အား ပြနပ်ြောလေ၏။

אמֶר10 וַיֹּ֙
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

לֵךְ֣
သွား
H3212

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

ם הָעָ֔
လမူျ ိုး

ם וְקִדַּשְׁתָּ֥
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းစေလော့
H6942

הַיּ֖וֹם
ယနေ့
H3117

וּמָחָר֑
–နငှ့်မနက်ဖြန်
H4279

וְכִבְּס֖וּ
–နငှ့်လှော်ကြစေ
H3526

ם׃ שִׂמְלֹתָֽ
သူတုိ့၏အဝတ်များ
H8071

ထာဝရဘုရားကလည်း လတုိူ့ရိှရာသ့ုိ သွား၍၊ ယနေ့နငှ့်နက်ဖြန၌် သူတုိ့ကုိ သန ့ရှ်င်းစေလော။့ သူတုိ့အဝတ်ကုိ လျှော်စေ၍၊

וְהָי֥ו11ּ
–နငှ့်ဖြစ်စေ
H1961

נְכֹנִ֖ים
အသင့်ပြင်ဆင်

לַיּ֣וֹם
–သ့ုိနေ့အတွက်
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֑
–ထုိတတိယမြောက်
H7992

י  ׀כִּ֣
အကြောင်းမူကား

בַּיּ֣וֹם
–၌နေ့
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֗
–ထုိတတိယမြောက်
H7992

יֵרֵ֧ד
ဆင်းသက်လာမည်
H3381

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

לְעֵינֵי֥
–မျက်မှောက်၌

כָל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

הָעָ֖ם
လမူျ ိုး

עַל־
–ပေါမှ်ာ–

הַ֥ר
တောင်
H2022

סִינָֽי׃
သိနိင်ု
H5514

သံုးရက်မြောက်သောနေ့၌ အသင့်ရိှနေစေလော။့ အကြောင်းမူကား၊ သံုးရက်မြောက်သောနေ့၌ ထာဝရဘုရားသည် 

လအူပေါင်းတုိ့ရှေ့၊သိနာတောင်ပေါသ့ုိ် ဆင်းသက်တော်မူမည်။

וְהִגְבַּלְת12ָּ֤
–နငှ့်နယ်နမိိတ်သတ်မှတ်
H1379

אֶת־
—
H0853

הָעָם֙
လမူျ ိုး

סָבִ֣יב
ပတ်လည်
H5439

ר לֵאמֹ֔
–ဟ၍ူဆုိ၏
H0559

הִשָּׁמְר֥וּ
သတိထားကြလော့
H8104

לָכֶם֛
သင်တုိ့အတွက်

עֲל֥וֹת
တက်
H5927

בָּהָ֖ר
–၌တောင်
H2022

עַ וּנְגֹ֣
–နငှ့်ထိ
H5060

בְּקָצֵה֑וּ
–၌ထုိ၏အစွနး်

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

הַנֹּגֵעַ֥
ထိသူ
H5060

בָּהָ֖ר
–၌တောင်
H2022

מ֥וֹת
အသေ
H4191

ת׃ יוּמָֽ
အသေခံရမည်
H4191

လတုိူ့မကျော်ရသော အဆီးအကာတုိ့ကုိ တောင်ပတ်လည်၌ စီရင်၍၊ သင်တုိ့သည် တောင်ပေါသ့ုိ် မတက်၊ တောင်ခြေရင်းကုိ 

မထိရအောင် သတိပြုကြဟ ုပြောလော။့ တောင်ကုိ ထိမိသောသူမည်သည်ကား၊ ဧကနအ်မှန ်အသေခံစေ။
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5645.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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https://biblehub.com/hebrew/559.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1379.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm


לאֹ־13
မ–
H3808

ע תִגַּ֙
ထိမည်
H5060

בּ֜וֹ
–၌ထုိ

יָ֗ד
လက်
H3027

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

סָק֤וֹל
ကျောက်ခဲ
H5619

֙ יִסָּקֵל
ကျောက်ခဲရမည်
H5619

אוֹ־
သ့ုိမဟတ်ု–

ה יָרֹ֣
ပစ်ခဲ

ה יִיָּרֶ֔
ပစ်ခဲရမည်

אִם־
–သ့ုိ–

בְּהֵמָ֥ה
တိရိစ္ဆာန်
H0929

אִם־
–သ့ုိ–

ישׁ אִ֖
လူ
H0376

א ֹ֣ ל
မ
H3808

יִחְיֶה֑
အသက်ရှင်ရ
H2421

בִּמְשֹׁךְ֙
–၌ဖူခြင်း
H4900

ל הַיֹּבֵ֔
–ထုိန ှခဲျ ို
H3104

מָּה הֵ֖
သူတုိ့
H1992

יַעֲל֥וּ
တက်ကြမည်
H5927

ר׃ בָהָֽ
–၌တောင်
H2022

ထုိသူကုိ လက်နငှ့်မထိရ။ အကယ်စင်စစ် ကျောက်ခဲနငှ့်ပစ်ရမည်။ သ့ုိမဟတ်ု လံှနငှ့်ထုိးရမည်။ လဖူြစ်စေ၊ တိရစ္ဆာနဖ်ြစ်စေ၊ 

အသက်မရှင်ရ။ တံပုိးသည် ကြာကြာမြည်သောအခါ၊ လမူျားတုိ့သည် တောင်သ့ုိလာရ ကြမည်ဟ ုမောရှေအား မိန ့တ်ော်မူ၏။

וַיֵּ֧רֶד14
–နငှ့်ဆင်းလာလေ၏
H3381

ה מֹשֶׁ֛
မောရှေ
H4872

מִן־
–မှ–

הָהָ֖ר
–ထုိတောင်
H2022

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

הָעָם֑
လမူျ ိုး

וַיְקַדֵּשׁ֙
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းစေလေ၏
H6942

אֶת־
—
H0853

ם הָעָ֔
လမူျ ိုး

יְכַבְּס֖וּ וַֽ
–နငှ့်လှော်ကြလေ၏
H3526

ם׃ שִׂמְלֹתָֽ
သူတုိ့၏အဝတ်များ
H8071

မောရှေသည် တောင်ပေါမှ် လတုိူ့ရိှရာသ့ုိ ဆင်းသက်၍၊ သူတုိ့ကုိ သန ့ရှ်င်းစေ၏။ သူတုိ့သည် မိမိအဝတ်များကုိ လျှော်ကြ၏။

וַיֹּא֙מֶר15֙
–နငှ့်ဆုိလေ၏
H0559

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

ם הָעָ֔
လမူျ ိုး

הֱי֥וּ
ဖြစ်ကြလော့
H1961

נְכֹנִ֖ים
အသင့်ပြင်ဆင်

לִשְׁלֹ֣שֶׁת
–သ့ုိသံုးရက်
H7969

ים יָמִ֑
နေ့တုိ့
H3117

ל־ אַֽ
မ–
H0408

תִּגְּשׁ֖וּ
ချဥ်းလာကြနငှ့်
H5066

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

ׁה׃ אִשָּֽ
မိနး်မ
H0802

မောရှေကလည်း၊ သံုးရက်မြောက်သောနေ့၌ အသင့်ရိှစေကြလော။့ မယားကုိ မချဉ်းကြနငှ့်ဟ ုလတုိူ့အား ဆုိလေ၏။

16֩ וַיְהִי
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

בַיּ֙וֹם
–၌နေ့
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֜
–ထုိတတိယမြောက်
H7992

הְיֹ֣ת בִּֽ
–၌ဖြစ်
H1961

קֶר הַבֹּ֗
နနံက်
H1242

֩ וַיְהִי
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

קֹלֹ֙ת
မုိးခြိမ်းတုိ့

ים וּבְרָקִ֜
–နငှ့်လျပ်စီးများ

וְעָנָן֤
–နငှ့်တိမ်
H6051

כָּבֵד֙
ထူထပ်
H3515

עַל־
–ပေါမှ်ာ–

ר הָהָ֔
–ထုိတောင်
H2022

ל וְקֹ֥
–နငှ့်အသံ

שֹׁפָ֖ר
တံပုိး
H7782

חָזָק֣
ပြင်းထန်
H2389

ד מְאֹ֑
အလနွ်
H3966

ד וַיֶּחֱרַ֥
–နငှ့်တုနလှ်ပ်ုလေ၏
H2729

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

הָעָ֖ם
လမူျ ိုး

ר אֲשֶׁ֥
အကြောင်းမူကား

מַּחֲנֶֽה׃ בַּֽ
–၌တပ်
H4264

သံုးရက်မြောက်သောနေ့၊ နနံက်အချနိ၌် တောင်ပေါမှ်ာ မုိဃ်းချုနး်ခြင်း၊ လျပ်ပြက်ခြင်းနငှ့်တကွ မုိဃ်းတိမ်တုိက်လွှမ်းမုိး၍ 

ကြီးသောအသံနငှ့် တံပုိးမြည်သဖြင့်၊ တပ်၌ရိှသောလအူပေါင်းတုိ့သည် တုနလှ်ပ်ုကြ၏။

א17 וַיּוֹצֵ֙
–နငှ့်ထုတ်ဆောင်လေ၏
H3318

ה מֹשֶׁ֧
မောရှေ
H4872

אֶת־
—
H0853

הָעָם֛
လမူျ ိုး

את לִקְרַ֥
ကြိုဆုိရန်
H7125

ים אֱלֹהִ֖ הָֽ
–ထုိဘုရားသခင်
H0430

מִן־
–မှ–

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
–ထုိတပ်
H4264

תְיַצְּב֖וּ וַיִּֽ
–နငှ့်ရပ်တည်ကြ၏
H3320

ית בְּתַחְתִּ֥
–၌ခြေရင်း
H8482

ר׃ הָהָֽ
–ထုိတောင်
H2022
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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မောရှေသည်လည်း ဘုရားသခင်နငှ့် တွေ့စေခြင်းငှာ၊ လမူျားတ့ုိကုိ တပ်ထဲကဆောင်ခ့ဲသဖြင့်၊ သူတုိ့သည် တောင်ခြေရင်းအောက်၌ 

ရပ်နေကြ၏။

וְהַ֤ר18
–နငှ့်တောင်
H2022

֙ סִינַי
သိနိင်ု
H5514

ן עָשַׁ֣
မီးခုိးလေ၏
H6225

כֻּלּ֔וֹ
ထုိအလူံး
H3605

פְּנֵי מִ֠
–မှအကြောင်းမူကား
H6440

ר אֲשֶׁ֙
အကြောင်းမူကား

ד יָרַ֥
ဆင်းလာ၏
H3381

עָלָי֛ו
–ပေါမှ်ာ

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

בָּאֵשׁ֑
–၌မီး
H0784

וַיַּ֤עַל
–နငှ့်တက်လေ၏
H5927

עֲשָׁנוֹ֙
ထုိ၏မီးခုိး
H6227

כְּעֶשֶׁ֣ן
–က့ဲသ့ုိမီးခုိး
H6227

ן הַכִּבְשָׁ֔
မီးဖုိ
H3536

ד וַיֶּחֱרַ֥
–နငှ့်တုနလှ်ပ်ုလေ၏
H2729

כָּל־
ခပ်သိမ်းသော–
H3605

הָהָ֖ר
–ထုိတောင်
H2022

ד׃ מְאֹֽ
အလနွ်
H3966

ထာဝရဘုရားသည် မီးဖြင့်လွှမ်းလျက်၊ သိနာတောင်ပေါသ့ုိ် ဆင်းသက်တော်မူသောကြောင့်၊ တတောင်လုံး မီးခုိးထွက်လေ၏။ 

မီးခုိးသည်လည်း မီးဖုိ၏မီးခုိးက့ဲသ့ုိ တက်၍ တတောင်လုံး ပြင်းစွာလှပ်ုလေ၏။

19֙ וַיְהִי
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

ק֣וֹל
အသံ

ר הַשּׁוֹפָ֔
–ထုိတံပုိး
H7782

הוֹלֵ֖ךְ
သွား၏
H1980

וְחָזֵק֣
–နငှ့်ပြင်းထန်
H2390

ד מְאֹ֑
အလနွ်
H3966

ה מֹשֶׁ֣
မောရှေ
H4872

ר יְדַבֵּ֔
ပြော၏
H1696

ים וְהָאֱלֹהִ֖
–နငှ့်ဘုရားသခင်
H0430

יַעֲנֶנּ֥וּ
ပြနလ်ည်တော်မူ၏

בְקֽוֹל׃
–၌အသံ

တံပုိးမြည်သံသည် ကြာကြာမြည်လျက်၊ အသံတုိး၍ ကြီးသောအခါ၊ မောရှေသည် ခေါ၍်၊ ဘုရားသခင်သည် စကားသံနငှ့် 

ထူးတော်မူ၏။

וַיֵּ֧רֶד20
–နငှ့်ဆင်းလာ၏
H3381

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

עַל־
–ပေါမှ်ာ–

הַ֥ר
တောင်
H2022

סִינַי֖
သိနိင်ု
H5514

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

אשׁ ֹ֣ ר
ထိပ်

הָהָר֑
–ထုိတောင်
H2022

א וַיִּקְרָ֙
–နငှ့်ခေါလ်ေ၏
H7121

יְהוָה֧
ထာဝရဘုရား
H3068

ה לְמֹשֶׁ֛
–သ့ုိမောရှေ
H4872

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

אשׁ ֹ֥ ר
ထိပ်

הָהָ֖ר
–ထုိတောင်
H2022

וַיַּ֥עַל
–နငှ့်တက်လေ၏
H5927

ׁה׃ מֹשֶֽ
မောရှေ
H4872

ထာဝရဘုရားသည်လည်း သိနာတောင်ထိပ်ပေါသ့ုိ် ဆင်းသက်၍၊ မောရှေကုိ တောင်ထိပ်ပေါသ့ုိ် ခေါတ်ော်မူလျှင်၊ မောရှေသည် 

တက်လေ၏။

וַיֹּ֤אמֶר21
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

ד רֵ֖
ဆင်း
H3381

הָעֵד֣
သတိပေး

בָּעָם֑
–၌လမူျ ိုး

פֶּן־
သ့ုိမဟတ်ု–
H6435

יֶהֶרְס֤וּ
ချ ိုးကျ၏
H2040

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

לִרְא֔וֹת
မြင်ရန်
H7200

וְנָפַ֥ל
–နငှ့်ကျ၏
H5307

נּוּ מִמֶּ֖
–မှသူ

ב׃ רָֽ
များပြား

ထာဝရဘုရားကလည်း၊ လတုိူ့သည် ကြည့်ရုှခြင်းငှာ ထာဝရဘုရားထံသ့ုိ ကျော်ဝင်၍၊ အများတုိ့သည် သေကြလိမ့်မည်ဟ ု

စုိးရိမ်စရာရိှသောကြောင့် ဆင်း၍ သတိပေးလော။့
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https://biblehub.com/hebrew/6227.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
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https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
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וְגַם22֧
–နငှ့်လည်း
H1571

הַכֹּהֲנִי֛ם
ယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

ים הַנִּגָּשִׁ֥
ချဥ်းလာသူတုိ့
H5066

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

שׁוּ יִתְקַדָּ֑
သန ့ရှ်င်းစေကြစေ
H6942

פֶּן־
သ့ုိမဟတ်ု–
H6435

ץ יִפְרֹ֥
ကျ ိုးထွင်း
H6555

בָּהֶ֖ם
သူတုိ့ကုိ

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ထာဝရဘုရားထံသ့ုိ ချဉ်းကပ်သော ယဇ်ပုရောဟိတ်တုိ့သည်လည်း၊ ကုိယ်ကုိကုိယ် သန ့ရှ်င်းစေရမည်။ သ့ုိမဟတ်ု 

ထာဝရဘုရားသည် ဒဏ်ခတ်တော်မူမည်ဟ ုမောရှေအား မိန ့တ်ော်မူ၏။

וַיֹּ֤אמֶר23
–နငှ့်ဆုိလေ၏
H0559

מֹשֶׁה֙
မောရှေ
H4872

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

לאֹ־
မ–
H3808

יוּכַל֣
တတ်နိင်ု
H3201

ם הָעָ֔
လမူျ ိုး

לַעֲלֹ֖ת
တက်ရန်
H5927

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

הַר֣
တောင်
H2022

סִינָי֑
သိနိင်ု
H5514

י־ כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ה אַתָּ֞
သင်

תָה הַעֵדֹ֤
သတိပေးခ့ဲ၏

֙ בָּנ֙וּ
ငါတ့ုိကုိ

ר לֵאמֹ֔
–ဟ၍ူဆုိ၏
H0559

ל הַגְבֵּ֥
နယ်နမိိတ်သတ်မှတ်
H1379

אֶת־
—
H0853

הָהָ֖ר
–ထုိတောင်
H2022

וְקִדַּשְׁתּֽוֹ׃
–နငှ့်သန ့ရှ်င်းစေလော့
H6942

မောရှေကလည်း၊ လတုိူ့သည် သိနာတောင်သ့ုိ မတက်နိင်ုကြပါ။ အကြောင်းမူကား၊ မကျော်ရသော အဆီးအကာတုိ့ကုိ 

တောင်ပတ်လည်၌ စီရင်၍၊ သန ့ရှ်င်းစေလောဟ့ ုမှာထားတော်မူပြီဟ ုထာဝရဘုရားအား ပြနလ်ျှောက်လေ၏။

אמֶר24 וַיֹּ֙
–နငှ့်မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

אֵלָי֤ו
သ့ူကုိ
H0413

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

לֶךְ־
သွား–
H3212

ד רֵ֔
ဆင်း
H3381

יתָ וְעָלִ֥
–နငှ့်တက်လာ
H5927

ה אַתָּ֖
သင်

ן וְאַהֲרֹ֣
–နငှ့်အာရုန်
H0175

ךְ עִמָּ֑
သင်နငှ့်

וְהַכֹּהֲנִי֣ם
–နငှ့်ယဇ်ပုရောဟိတ်များ
H3548

ם וְהָעָ֗
–နငှ့်လမူျ ိုး

אַל־
မ–
H0408

יֶֽהֶרְס֛וּ
ချ ိုးကျကြနငှ့်
H2040

לַעֲלֹ֥ת
တက်ရန်
H5927

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

פֶּן־
သ့ုိမဟတ်ု–
H6435

יִפְרָץ־
ကျ ိုးထွင်းမည်–
H6555

ם׃ בָּֽ
သူတုိ့ကုိ

ထာဝရဘုရားကလည်း၊ ဆင်းသွားလော။့ သင်နငှ့်အာရုနသ်ာလျှင် တက်ရမည်။ ယဇ်ပုရောဟိတ်များ၊ လမူျားတုိ့သည် 

ထာဝရဘုရားထံသ့ုိ တက်ခြင်းငှာ မကျော်မဝင်စေနငှ့်။ သ့ုိမဟတ်ု သူတုိ့ကုိ ဒဏ်ခတ်တော်မူမည် ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။

וַיֵּ֥רֶד25
–နငှ့်ဆင်းလာ၏
H3381

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

אֶל־
–ဆီသ့ုိ–
H0413

הָעָם֑
လမူျ ိုး

וַיֹּ֖אמֶר
–နငှ့်ဆုိလေ၏
H0559

ם׃ אֲלֵהֶֽ
သူတုိ့ကုိ
H0413

ס
—

မောရှေသည်လည်း လမူျားတုိ့ရိှရာသ့ုိ ဆင်း၍ ကြားပြောလေ၏။
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